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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to
Philips! To fully benefit from the support that Philips
offers, register your product at
www.philips.com/welcome.

General description (Fig. 1)

Spray nozzle

Filling opening

Spray button

Steam control

Steam boost button

lonic DeepSteam button (GC4880, GC4875,

GC4870 only)

7 lonic DeepSteam light (GC4880, GC4875,
GC4870 only)

8 Temperature dial

9 Amber temperature light (all types)/red auto-
off light GC4891/GC4890/GC4880/GC4875/
GC4870/GC4865/GC4860/GC4856/GC4855/
GC4852/GC4851/ GC4850 only).

10 Mains cord

11 Type plate

12 Soleplate

13 Calc-Clean button

Not shown: Heat-resistant protective cover

(GC4880 only)

Not shown: filling cup

Important

Read this user manual carefully before you use the
appliance and save it for future reference.

oUW =

Danger
- Never immerse the iron in water.
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Woarning

- Check if the voltage indicated on the type plate
corresponds to the local mains voltage before you
connect the appliance.

- Do not use the appliance if the plug, the mains
cord or the appliance itself shows visible damage,
or if the appliance has been dropped or leaks.

- If the mains cord is damaged, you must have it
replaced by Philips, a service centre authorised by
Philips or similarly qualified persons in order to
avoid a hazard.

- Never leave the appliance unattended when it is
connected to the mains.

- This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.

- Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

- Do not let the mains cord come into contact with
the hot soleplate of the iron.

Caution

- Only connect the appliance to an earthed wall
socket.

- Check the mains cord regularly for possible
damage.

- The soleplate of the iron can become extremely
hot and may cause burns if touched.

- When you have finished ironing, when you clean
the appliance, when you fill or empty the water
tank and also when you leave the iron even for
a short while: set the steam control to position
0, put the iron on its heel and remove the mains
plug from the wall socket.
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- Always place and use the iron on a stable, level
and horizontal surface.

- Do not put perfume, vinegar, starch, descaling
agents, ironing aids or other chemicals in the
water tank.

- This appliance is intended for household use only.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards

regarding electromagnetic fields (EMF). If handled
properly and according to the instructions in this

user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.

Before first use

Remove any sticker, protective foil or plastic
from the soleplate.

Rinse and dry the filling cup.

Preparing for use

Filling the water tank

Type of water to be used
You can use normal tap water to fill the water tank.

Tip: I the tap water in your area is very hard, we
advise you to mix it with an equal amount of distilled
o § water. Do not use distilled water only.

cwmawn

Make sure the appliance is unplugged.

Set the steam control to position 0
(= no steam).
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Open the cap of the filling opening.

Tilt the iron backwards and use the filling cup
to fill the water tank with tap water up to the
maximum level.

Do not fill the water tank beyond the MAX

indication.

Do not put perfume, vinegar, starch, descaling
agents, ironing aids or other chemicals in the water
tank.

Close the cap of the filling opening (‘click’).

Selecting the temperature and steam setting

Temperature and steam settings

Fabric type Temperature  Steam Steam lonic
setting setting boost DeepSteam

(specific
types only)

Linen MAX 5-6 e yes

Cotton (X X ) 3-4 & yes

Wool [ X ) 1-2 N.A. yes

Silk ° 0 N.A. N.A.

Synthetic fabrics @ 0 N.A. N.A.

(e.g. acrylic,

nylon, polyamide,

polyester)

Note:As indicated in the table above, do not use steam
or steam boost at a low temperature, otherwise hot
water may leak from the iron.
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Specific types only: remove the heat-resistant
protective cover.

Do not leave the heat-resistant protective cover
on the soleplate during ironing.

Put the iron on its heel.

To set the required ironing temperature,
turn the temperature dial to the appropriate
position (see the “Temperature and steam
settings’ table above).
Check the laundry care label for the fabric type.
If you do not know what kind or kinds of fabric
an article is made of, determine the right ironing
temperature by ironing a part that is not visible
when you wear or use the article.
Silk, woollen and synthetic materials: iron the reverse
side of the fabric to prevent shiny patches.To
prevent stains, do not use the spray function.
Start ironing the articles that require the lowest
ironing temperature, such as those made of synthetic
fibres.

Set the appropriate steam setting (see the
‘Temperature and steam settings’ table above).

Put the mains plug in an earthed wall socket.
D The amber temperature light goes on.

A When the amber temperature light has gone
out, wait a while before you start ironing.
D The temperature light goes on from time to
time during ironing.
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Using the appliance

Note:The iron may give off some smoke when you use
it for the first time.This ceases after a short while.

Ironing without steam

Set the steam control to position 0
o ¥ (= no steam).

Set the required ironing temperature (see
chapter ‘Preparing for use’, section ‘Selecting
the temperature and steam setting’).

Steam ironing

Make sure that there is water in the water
tank.

Set the required ironing temperature (see
chapter ‘Preparing for use’, section ‘Selecting
the temperature and steam setting’).

Set the appropriate steam setting (see
chapter ‘Preparing for use’, section ‘Selecting
the temperature and steam setting’).

Note:The iron starts to produce steam as soon as it
reaches the set temperature.
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Steam ironing with extra steam

For extra steam during ironing, press and hold
the steam boost button.

Ironing with lonic DeepSteam (specific
types only)

When you use the lonic DeepSteam function during
steam ironing, the steam produced is finer than
during regular steam ironing. Fine steam reaches
deeper, especially into thick fabrics. This helps you

to remove stubborn creases easily.

Make sure that there is water in the water
tank.

Set the required ironing temperature (see
chapter ‘Preparing for use’, section ‘Selecting
the temperature and steam setting’).

Set the appropriate steam setting (see chapter
‘Preparing for use’, section ‘Selecting the
temperature and steam setting’).

Press the lonic DeepSteam button once to
switch on the lonic DeepSteam function.
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D The blue lonic DeepSteam light goes on and you
hear a humming sound.

D The iron now produces lonic DeepSteam to
help you remove even the toughest creases.

Press the lonic DeepSteam button again to
switch off the lonic DeepSteam function.

Note:The lonic DeepSteam function is only effective
when it is used in combination with a steam setting
and a temperature setting between ® ® and MAX.

Note: Do not use the lonic DeepSteam function when
you iron without steam and/or at low temperature
settings. However, ironing at low temperatures without
steam with the lonic DeepSteam function switched on
will not damage the iron.

Note:The lonic DeepSteam output may vary from time
to time, depending on the ironing temperature.

Features

Spray function

You can use the spray function at any temperature
to moisten the article to be ironed. This helps
/ remove stubborn creases.

Make sure that there is water in the water
tank.

Press the spray button several times to
moisten the article to be ironed.
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Steam boost function

A steam boost from the special Steam Tip soleplate
helps remove stubborn creases. The steam boost
enhances the distribution of steam into every part of
your garment.

The steam boost function can only be used at
temperature settings between @ @ ® and MAX

Press and release the steam boost button.

Vertical steam boost

You can also use the steam boost
function when you hold the iron in vertical
position.
This is useful for removing creases from hanging
clothes, curtains etc.

Never direct the steam at people.

Drip stop

This iron is equipped with a drip-stop function: the
iron automatically stops producing steam when
the temperature is too low, to prevent water from
dripping out of the soleplate. When this happens,
you may hear a sound.

Automatic shut-off function (specific types
only)

The automatic shut-off function automatically
switches off the iron if it has not been moved for a
while.

D The red auto-off light flashes to indicate that
the iron has been switched off by the automatic
shut-off function.

To let the iron heat up again:
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Pick up the iron or move it slightly.

D The red auto-off light goes out.

D If the temperature of the soleplate has dropped
below the set ironing temperature, the amber
temperature light goes on.

If the amber temperature light goes on after
you have moved the iron, wait for it to go out
before you start ironing.

Note: If the amber temperature light does not go on
after you move the iron, the soleplate still has the right
temperature and the iron is ready for use.

Cleaning and maintenance

Cleaning

Set the steam control to position 0, remove
the plug from the wall socket and let the iron
cool down.

Wipe flakes and any other deposits off the
soleplate with a damp cloth and a non-abrasive
(liquid) cleaning agent.

To keep the soleplate smooth, avoid hard contact
with metal objects. Never use a scouring pad,
vinegar or other chemicals to clean the soleplate.

Clean the upper part of the iron with a damp
cloth.

Regularly rinse the water tank with water.
Empty the water tank after you have rinsed it.
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Double-Active Calc System

- The Anti-Calc tablet prevents scale from clogging
the steam vents. This tablet is constantly active and
does not need to be replaced.

- The Calc-Clean function removes the scale
particles from the iron.

Using the Calc-Clean function

Use the Calc-Clean function once every two weeks.
If the water in your area is very hard (i.e. when flakes
come out of the soleplate during ironing), use the
Calc-Clean function more frequently.

Make sure the appliance is unplugged.
Set the steam control to position 0.
Fill the water tank to the MAX level.

Do not put vinegar or other descaling agents in
the water tank.

Set the temperature dial to MAX.
Put the plug in an earthed wall socket.

A Unplug the iron when the temperature
light goes out.

Hold the iron over the sink, press and hold the
Calc-Clean button and gently shake the iron to
and fro.

D Steam and boiling water come out of the

soleplate. Impurities and flakes (if any) are
flushed out.

Bl Release the Calc-Clean button as soon as all
the water in the tank has been used up.

Bl Repeat the Calc-Clean process if the iron still
contains a lot of impurities.
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After the Calc-Clean process

Put the plug back into the wall socket and let
the iron heat up to let the soleplate dry.

Unplug the iron when it has reached the set
ironing temperature.

Move the hot iron gently over a piece of used
cloth to remove any water stains that may have
formed on the soleplate.

Let the iron cool down before you store it.

Set the steam control to position 0 and unplug
the iron.

Empty the water tank.

Let the iron cool down in a safe place.

Wind the mains cord around the cord storage
facility and fix it with the cord clip.

Store the iron on its heel in a dry and safe
place.
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Heat-resistant protective cover (specific
types only)
You can store the iron on the heat-resistant

protective cover immediately after ironing. It is not
necessary to let the iron cool down first.

Do not use the heat-resistant protective cover
during ironing.

Wind the mains cord around the cord storage
facility and fix it with the cord clip.

Put the iron on the heat-resistant protective
cover.

- Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand
it in at an official collection point for recycling. By
doing this, you help to preserve the environment.

|2t

Guarantee and service

If you need information or if you have a problem,
please visit the Philips website at www.philips.com
or contact the Philips Consumer Care Centre

in your country (you find its phone number in

the worldwide guarantee leaflet). If there is no
Consumer Care Centre in your country, go to your
local Philips dealer.
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Troubleshooting

If the appliance does not work or does not work
properly, first check the list below. If the problem

is not mentioned in this list, the appliance probably
has a defect. In that case we advise you to take the
appliance to your dealer or to an authorised Philips
service centre.

Problem Possible cause Solution
The iron Thereis a Check the mains cord, the plug
is plugged connection and the wall socket.
in, but the problem.
soleplate is
cold.
The temperature Set the temperature dial to the
dial is set to MIN. required position.
The iron There is not Fill the water tank (see chapter
does not enough water in ‘Preparing for use’, section ‘Filling

produce any the water tank.
steam.

The steam control
is set to position O.

The iron is not hot
enough and/or the
drip-stop function

has been activated.

the water tank).

Set the steam control to a
position between 1 and 6 (see
chapter ‘Using the appliance’,
section ‘Steam ironing’).

Set an ironing temperature that is
suitable for steam ironing (@ @ ®
to MAX). Put the iron on its heel
and wait until the temperature
light has gone out before you
start ironing.
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Problem Possible cause
The iron You have used
does not the steam boost
produce a function too often

steam boost. within a very short
period.

The iron is not hot
enough.

Water You have not closed
droplets drip the cap of the filling
onto the opening properly.
fabric during

ironing.

You have put an
additive in the
water tank.

The set
temperature is
too low for steam
ironing.

You have used

the steam boost
function at a
temperature setting
below e®e@.

Solution

Continue ironing in horizontal
position and wait a while before
you use the steam boost function
again.

Set an ironing temperature at
which the steam boost function
can be used ( @@ ® to MAX). Put
the iron on its heel and wait until
the temperature light has gone
out before you use the steam
boost function.

Press the cap until you hear a
click.

Rinse the water tank and do not
put any additive in the water tank.

Set a temperature of or @@
higher.

Set the temperature dial to a
setting between @ ® ® and MAX.



Problem

Water drips
from the
soleplate
after the
iron has
cooled
down or has
been stored.

Flakes and
impurities
come out of
the soleplate
during
ironing.

The red
light flashes
(specific
types only).

The iron
makes a

humming
sound.

Possible cause

You have put the
iron in horizontal
position with water
still left in the water
tank.

Hard water forms
flakes inside the
soleplate.

The automatic
shut-off function
has switched off the
iron (see chapter
‘Features’, section
‘Automatic shut-off
function”).

The lonic
DeepSteam
function is on.
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Solution

Empty the water tank.

Use the Calc-Clean function
one or more times (see chapter
‘Cleaning and maintenance’,
section ‘Using the Calc-Clean
function’).

Move the iron slightly to
deactivate the automatic shut-off
function. The red auto-off light
goes out.

If you hear the humming

sound when you iron without
steam, press the lonic DeepSteam
button to switch off the lonic
DeepSteam function. The lonic
DeepSteam function has no effect
when you iron without steam.
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Problem Possible cause Solution

The The sound stopped  The humming sound resumes as
humming because you placed  soon as you continue to iron.
sound stops, the iron on its heel.

afthough

the lonic

DeepSteam

function is

on.
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Pendahuluan

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di
Philips! Untuk memanfaatkan sepenuhnya dukungan
yang ditawarkan Philips, daftarkan produk Anda di
www.philips.com/welcome.

Gambaran umum (Gbr. 1)

Nozel semprotan

Lubang pengisian

Tombol semprotan

Kontrol uap

Tombol semburan uap

Tombol lonic DeepSteam (GC4880, GC4875,

GC4870 saja)

7 Lampu lonic DeepSteam (GC4880, GC4875,
GC4870 saja)

8 Putaran suhu

9 Lampu suhu kuning (semua tipe)/lampu mati-
otomatis warna merah GC4891/GC4890/
GC4880/GC4875/ GC4870/GC4865/
GC4860/GC4856/GC4855/GC4852/GC4851/
GCA4850 saja).

10 Kabel listrik

11 Pelat jenis

12 Tapak setrika

13 Tombol Calc-Clean

Tidak diperlihatkan: Tutup pelindung tahan-panas

(GC4880 saja)

Tidak diperlihatkan: cangkir pengisi

Bacalah petunjuk penggunaan ini dengan saksama
sebelum Anda menggunakan alat dan simpanlah
sebagai referensi di masa mendatang.

oUW N =
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Bahaya
- Jangan sekali-kali merendam setrika di dalam air.

Peringatan

- Periksa apakah voltase listrik yang tertera pada
pelat sesuai dengan voltase listrik setempat
sebelum Anda menghubungkan alat ini.

- Jangan menggunakan alat jika steker, kabel listrik
atau alat itu sendiri menunjukkan kerusakan, atau
jika alat pernah terjatuh atau bocor:

- Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh
Philips, pusat layanan resmi Philips atau orang yang
mempunyai keahlian sejenis agar terhindar dari
bahaya.

- Jangan sekali-kali meninggalkan alat tanpa
pengawasan saat masih tersambung ke arus listrik.

- Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh
orang (termasuk anak-anak) dengan cacat fisik,
indera atau kecakapan mental yang kurang, atau
kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali
jika mereka diberikan pengawasan atau petunjuk
mengenai penggunaan alat oleh orang yang
bertanggung jawab bagi keselamatan mereka.

- Anak kecil harus diawasi untuk memastikan
mereka tidak bermain-main dengan alat ini.

- Jangan sampai kabel listrik mengenai tapak setrika
saat sedang panas.

Perhatian

- Alat hanya boleh dihubungkan ke stopkontak
dinding yang memiliki arde.

- Cek kabel listriknya secara teratur kalau-kalau ada
kerusakan.

- Tapak setrika dapat menjadi sangat panas dan
menyebabkan luka bakar jika tersentuh.
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- Apabila Anda sudah selesai menyetrika, ketika
membersihkan alat, mengisi atau mengosongkan
tangki airnya dan juga saat Anda meninggalkan
setrika meskipun hanya sebentar: setel kontrol
uap ke posisi 0, letakkan setrika pada tumitnya dan
cabut steker listrik dari stopkontak dinding.

- Selalu simpan dan gunakan setrika pada
permukaan yang stabil, rata dan horisontal.

- Jangan memasukkan parfum, cuka, kanji, zat
pembersih kerak, bahan pelembut penyetrikaan
atau bahan kimia lainnya ke dalam tangki air:

- Alat ini hanya untuk keperluan rumah tangga.

Medan elektromagnet (EMF)

Alat dari Philips ini telah mematuhi semua standar
yang berkenaan dengan medan elektromagnet
(EMPF). Jika ditangani dengan benar dan sesuai dengan
instruksi yang diberikan dalam petunjuk penggunaan
ini, alat ini aman digunakan berdasarkan pada bukti
ilmiah yang kini tersedia.

Sebelum menggunakan alat pertama kali

Cabut semua stiker, lapisan atau plastik
pelindung dari tapak setrika.

Bilas dan keringkan cangkir pengisi.
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Persiapan penggunaan

Mengisi tangki air.

Jenis air yang digunakan
Anda dapat menggunakan air keran biasa untuk
mengisi tangki air:

Tip: Jika air keran di daerah Anda sangat sadah, kami
sarankan Anda mencampurnya dengan air suling
dalam jumlah yang sama. Jangan hanya menggunakan
air suling.

Pastikan alat sudah dicabut dari stopkontak.
Setel kontrol uap ke posisi 0 (= tanpa uap).
Buka tutup lubang pengisian.

Miringkan bagian belakang setrika dan gunakan
cangkir pengisi untuk mengisi tangki air dengan
air keran hingga batas maksimum.

Jangan mengisi tangki air melewati tanda batas MAKS.

Jangan memasukkan parfum, cuka, kanji, zat
pembersih kerak, bahan pelembut penyetrikaan
atau bahan kimia lainnya ke dalam tangki air.

Pasang tutup lubang pengisian (hingga berbunyi
‘klik’).
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Memilih setelan suhu dan uap

Jenis kain

Linen

Katun

Wol

Sutera

Bahan sintetis
(spt. akrilik,
nilon, poliamida,
poliester)

Setelan suhu dan uap

Setelan Setelan  Semburan lonic

suhu uap DeepSteam
(hanya tipe
tertentu)

MAKS 5-6 & ya

(XY} 3-4 ya

o0 1-2 TB. ya

TB. TB.
° TB. TB.

Catatan: Seperti yang ditunjukkan pada tabel di atas,
jangan gunakan uap atau semburan uap pada suhu
yang rendah karena air panas dapat bocor dari setrika.

Hanya tipe tertentu: lepaskan tutup pelindung
tahan-panas.

Jangan tinggalkan tutup pelindung tahan-panas pada
tapak setrika selama menyetrika.

Letakkan setrika pada tumitnya.

Untuk menyetel suhu penyetrikaan yang
diperlukan, setel putaran suhu ke posisi yang
sesuai (lihat tabel ‘Setelan suhu dan uap’ di
atas).

Periksa label perawatan pakaian untuk mengetahui

jenis kain.
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Jika Anda tidak tahu jenis kain atau bahan terbuat
dari apa, tentukan suhu penyetrikaan yang benar
dengan cara menyetrika dahulu pada bagian yang tak
terlihat bila Anda mengenakannya.

Bahan sutera, wool dan sintetis: setrika sisi bagian
dalam bahan untuk mencegah bekas setrikaan yang
mengkilap. Untuk mencegah noda, jangan gunakan
fungsi semprotan.

Mulailah menyetrika bahan yang memerlukan suhu
penyetrikaan paling rendah, seperti bahan yang
terbuat dari serat sintetis.

Pilih setelan uap yang sesuai (lihat tabel ‘Setelan
suhu dan uap’ di atas).

Masukkan steker listrik pada stopkontak
dinding yang memiliki arde.
D Lampu suhu kuning akan menyala.

A Bila lampu suhu warna kuning telah padam,
tunggu sebentar sebelum Anda mulai
menyetrika.

D Lampu suhu akan menyala selagi menyetrika.

Menggunakan alat

Catatan: Setrika ini mungkin akan mengeluarkan
asap bila Anda menggunakannya untuk pertama kali.
Ini akan berhenti setelah beberapa saat.
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Menyetrika tanpa uap

Setel kontrol uap ke posisi 0 (= tanpa uap).

Setel suhu penyetrikaan yang diperlukan (lihat
bab ‘Persiapan penggunaan’, bagian ‘Memilih
setelan suhu dan uap’).

Menyetrika dengan uap

Pastikan bahwa ada air dalam tangki air.

Setel suhu penyetrikaan yang diperlukan (lihat
bab ‘Persiapan penggunaan’, bagian ‘Memilih
setelan suhu dan uap’).

Pilih setelan uap yang sesuai (lihat bab
‘Persiapan penggunaan’, bagian ‘Memilih setelan
suhu dan uap’).

Catatan: Setrika mulai menghasilkan uap segera
setelah mencapai suhu yang disetel.

Menyetrika dengan uap ekstra

Untuk menyetrika dengan uap ekstra, tekan dan
tahan tombol semburan uap.
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Menyetrika dengan lonic DeepSteam
(hanya tipe tertentu)

Bila Anda menggunakan fungsi lonic DeepSteam
selama menyetrika dengan uap, uap yang dihasilkan
lebih halus daripada selama menyetrika dengan
uap biasa. Uap yang halus akan menembus

lebih dalam, khususnya pada kain yang tebal. Ini
membantu menghilangkan kusut yang membandel
dengan mudah.

Pastikan bahwa ada air dalam tangki air.

Setel suhu penyetrikaan yang diperlukan (lihat
bab ‘Persiapan penggunaan’, bagian ‘Memilih
setelan suhu dan uap’).

Pilih setelan uap yang sesuai (lihat bab

‘Persiapan penggunaan’, bagian ‘Memilih setelan
suhu dan uap’).

Tekan tombol lonic DeepSteam sekali untuk
mengaktifkan fungsi lonic DeepSteam.

D Lampu lonic DeepSteam berwarna biru akan
menyala dan Anda akan mendengar dengungan.

D Setrika kini akan menghasilkan lonic DeepSteam
untuk membantu Anda menghilangkan kusut yang
paling membandel sekalipun.

Tekan tombol lonic DeepSteam lagi untuk
mengaktifkan fungsi lonic DeepSteam.
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Catatan: Fungsi lonic DeepSteam hanya efektif bila
digunakan bersama setelan uap dan setelan suhu
antara @ ® dan MAX.

Catatan: Jangan gunakan fungsi lonic DeepSteam bila
Anda menyetrika tanpa uap dan/atau pada setelan
suhu rendah.Walau demikian, menyetrika pada suhu
rendah tanpa uap dengan mengaktifkan fungsi lonic
DeepSteam tidak akan merusak setrika.

Catatan: Hasil lonic DeepSteam mungkin berbeda-
beda dari waktu ke waktu, tergantung pada suhu
penyetrikaan.

Fungsi semprot

Anda dapat menggunakan fungsi semprotan pada
semua suhu untuk membasahi artikel yang akan
disetrika. Hal ini membantu menghilangkan kusut
yang membandel.

Pastikan bahwa ada air dalam tangki air.

Tekan tombol semprot beberapa kali untuk
melembabkan pakaian yang akan disetrika.

Fungsi semburan uap

Semburan uap dari tapak setrika khusus Steam Tip
akan membantu Anda menghilangkan kusut yang
membandel. Semburan uap akan meningkatkan

penyaluran uap ke setiap bagian pakaian Anda.
Fungsi semburan uap hanya bekerja pada pengaturan
suhu antara @ @ @ dan MAX.

Tekan dan lepaskan tombol semburan uap.
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Semburan uap vertikal

Anda juga dapat menggunakan fungsi semburan
uap bila Anda memegang setrika pada posisi
berdiri.

Ini berguna untuk menghilangkan kusut dari baju

yang digantung, tirai, dll.

Jangan sekali-kali mengarahkan uap ke orang.

Penghenti tetesan

Setrika ini dilengkapi fungsi penghenti tetesan air:
setrika berhenti mengeluarkan uap secara otomatis
bila suhu terlalu rendah untuk mencegah air menetes
keluar dari tapak setrika. Bila hal ini terjadi, Anda akan
mendengar bunyi.

Fungsi mati otomatis (hanya tipe tertentu)

Fungsi mati otomatis secara otomatis mematikan

setrika jika tidak digerakkan selama beberapa saat.

D Lampu mati-otomatis warna merah akan
berkedip untuk menandakan bahwa setrika sudah
dimatikan oleh fungsi mati otomatis.

Untuk memanaskan kembali setrika:

Angkat setrika atau gerakkan sedikit.

D Lampu mati-otomatis warna merah padam.

D Jika suhu pada tapak setrika turun di bawah suhu
penyetrikaan yang disetel, lampu suhu kuning
akan menyala terus.

Jika lampu suhu kuning menyala setelah Anda
menggerakkan setrika, tunggu sampai lampu
padam sebelum Anda mulai menyetrika.

Catatan: Jika lampu suhu kuning tidak menyala setelah
Anda menggerakkan setrika, suhu tapak setrika tetap
sesuai dan setrika siap untuk digunakan.



INDONESIA 33

Membersihkan dan pemeliharaan

Membersihkan

Setel kontrol uap ke posisi 0, lepaskan steker
dari stopkontak dinding dan biarkan setrika
dingin.

Seka kerak air dan endapan lain dari tapak

setrika dengan kain lembab dan bahan
pembersih (cairan) non-abrasif.

Agar pelat tapak setrika tetap licin, jangan sampai
tapaknya mengenai benda logam. Jangan sekali-kali
menggunakan sabut gosok, cuka atau bahan kimia
lainnya untuk membersihkan tapak setrika.

Bersihkan bagian atas setrika dengan kain
lembab.

Bilaslah tangki dengan air secara teratur.
Kosongkan tangki air setelah Anda
membilasnya.

Sistem Active Calc Ganda

- Tablet Anti-Calc mencegah kerak air menyumbat
saluran uap. Tablet ini dapat digunakan terus
menerus dan tidak perlu diganti.

- Fungsi Calc-Clean menghilangkan partikel kerak
dari setrika.

Menggunakan fungsi Calc-Clean

Gunakan fungsi ‘Calc-Clean’ dua minggu sekali. Jika air
di daerah Anda sangat sadah (yaitu apabila serpihan-
serpihan kotor keluar dari tapak setrika selama
menyetrika), gunakan fungsi ‘Calc-Clean’ lebih sering.

Pastikan alat sudah dicabut dari stopkontak.



34 INDONESIA

Setel pemutar kontrol uap ke posisi 0.
Isilah tangki air hingga batas MAX.

Jangan masukkan cuka atau zat pembersih kerak
lainnya ke dalam tangki air.

Setel putaran suhu ke MAX.

Masukkan steker ke stopkontak dinding yang
memiliki arde.

A Cabut steker setrika setelah lampu suhu
padam.

Pegang setrika di atas bak cuci, tekan dan tahan
tombol Calc-Clean dan goyang-goyangkan
setrika dengan perlahan-lahan.

D Uap dan air yang mendidih akan keluar dari tapak

setrika. Kotoran dan kerak air (kalau ada) akan
dibilas keluar.

Bl Lepaskan tombol Calc-Clean begitu air dalam
tangki habis.

[Ell Ulangi proses ‘Calc-Clean’ jika setrika masih
kotor.

Setelah proses ‘Calc-Clean’

Masukkan steker ke stopkontak dinding dan
tunggu setrika memanas agar tapak setrika
kering.

Cabutlah steker setrika bila telah mencapai
suhu penyetrikaan yang disetel.

Gerakkan setrika panas perlahan-lahan di atas
selembar kain bekas untuk menghilangkan noda
air yang mungkin terbentuk pada tapak setrika.

Dinginkan dulu setrika sebelum Anda
menyimpannya.
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Penyimpanan

Setel kontrol uap ke posisi 0 dan cabutlah
steker setrika.

Kosongkan tangki air.

Biarkan setrika dingin sendiri di tempat yang
aman.

Gulung kabel listrik ke sekeliling tempat

g g P
penyimpanan kabel dan tahan dengan jepitan
kabel.

Simpan setrika pada tumitnya di tempat yang
aman dan kering.

Tutup pelindung tahan-panas (hanya tipe
tertentu)

Anda dapat menyimpan setrika pada tutup pelindung
tahan-panas begitu selesai menyetrika. Tidak perlu
mendinginkan setrika terlebih dahulu.

Jangan gunakan tutup pelindung tahan-panas
sewaktu menyetrika.

Gulung kabel listrik ke sekeliling tempat
penyimpanan kabel dan tahan dengan jepitan
kabel.

Letakkan setrika pada tutup pelindung tahan-
panas.
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Lingkungan

- Jangan membuang alat bersama limbah rumah
tangga biasa jika alat sudah tidak dapat dipakai
lagi, tetapi serahkan ke tempat pengumpulan
barang bekas resmi untuk didaur ulang. Dengan

| melakukannya, berarti Anda ikut membantu
melestarikan lingkungan.

Garansi dan layanan

Jika Anda memerlukan informasi atau menemui masalah,
kunjungi situs web Philips di www.philips.com atau
hubungi Pusat Layanan Pelanggan Philips di negara
Anda (nomor telepon bisa Anda peroleh pada

kartu garansi internasional). Jika di negara Anda tidak
terdapat Pusat Layanan Pelanggan, harap kunjungi
dealer Philips setempat.

Pemecahan masalah

Jika alat tidak bekerja atau tidak bekerja dengan
benar, periksa dulu daftar di bawah. Jika masalah
tersebut tidak disebutkan dalam daftar ini, alat
tersebut mungkin cacat. Jika demikian, kami sarankan
Anda membawa alat ke dealer atau pusat servis
resmi Philips Anda.

Masalah Kemungkinan Solusi

penyebab
Setrika Ada masalah Periksa kabel listrik, steker dan
tersambung sambungan. stopkontak dinding.

ke listrik, tetapi
tapaknya dingin.

Putaran suhu Setel putaran suhu pada posisi
disetel hingga MIN. yang diperlukan.



Masalah

Kemungkinan

penyebab
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Solusi

Setrika tidak
mengeluarkan
uap sama sekali.

Setrika tidak
membuat
semburan uap.

Air menetes ke

Air dalam tangki
tidak cukup.

Kontrol uap disetel
hingga posisi O.

Setrika tidak cukup
panas dan/atau
fungsi penghenti
tetesan telah
diaktifkan.

Anda terlalu sering
menggunakan
fungsi semburan
uap dalam waktu
sangat singkat.

Setrika kurang
panas.

Anda belum

atas kain selama  menutup lubang

menyetrika.

pengisian dengan
benar

Isi tangki air (lihat bab ‘Persiapan
penggunaan’, bagian ‘Mengisi
tangki air’).

Setel kontrol uap hingga posisi
antara 1 dan 6 (lihat bab
‘Menggunakan alat’, bagian
‘Menyetrika dengan uap’).

Pilih suhu penyetrikaan yang
cocok untuk menyetrika dengan
uap ( @ @@ hingga MAX).
Letakkan setrika pada tumitnya
dan tunggu sampai lampu suhu
padam sebelum Anda mulai
menyetrika.

Teruskan menyetrika pada
posisi horisontal dan tunggu
sebentar sebelum Anda
menggunakan kembali fungsi
semburan uap .

Setel suhu penyetrikaan agar
fungsi semburan uap dapat
digunakan ( @ @ ® ke MAX).
Letakkan setrika pada tumitnya
dan tunggu sampai lampu suhu
padam sebelum Anda mulai
menyetrika.

Tekan tutup sampai Anda
mendengar bunyi klik.
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Masalah

Kemungkinan

penyebab

Solusi

Air menetes
dari tapak
setrika setelah
setrika dingin
atau disimpan.

Serpihan dan
kotoran keluar
dari tapak
setrika selama
menyetrika.

Lampu merah
akan berkedip
(hanya tipe
tertentu).

Anda memberi zat
tambahan pada
tangki air.

Suhu disetel terlalu
rendah untuk
menyetrika dengan
uap.

Anda telah
menggunakan
fungsi semburan
uap pada setelan
suhu di bawah
eoo.

Setrika diletakkan
dengan posisi
rebah ketika masih
ada sisa air di
dalam tangki airnya.

Air sadah
membentuk
serpihan di dalam
tapak setrika.

Fungsi mati
otomatis sudah
mematikan setrika
(lihat bab ‘Fitur’,
bagian ‘Fungsi mati
otomatis’).

Bilas tangki air dan jangan
meletakkan zat tambahan ke
dalam tangki air

Setel suhu @ @ atau lebih tinggi.

Setel putaran suhu ke posisi
antara @ @ ® dan MAX

Kosongkan tangki air:

Gunakan fungsi Calc-Clean
satu atau beberapa kali
(lihat bab ‘Membersihkan
dan pemeliharaan’, bagian
‘Menggunakan fungsi Calc-
Clean’).

Gerakkan setrika perlahan-

lahan untuk menonaktifkan

fungsi mati otomatis. Lampu
mati-otomatis warna merah
akan padam.



Masalah

Kemungkinan

penyebab
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Solusi

Setrika
mengeluarkan
bunyi
dengungan.

Bunyi
dengungan
berhenti,
walaupun
fungsi lonic
DeepSteam
sedang aktif.

Fungsi lonic
DeepSteam
sedang aktif.

Bunyi tersebut
berhenti karena
Anda meletakkan
setrika pada
tumitnya.

Jika Anda mendengar bunyi
dengungan saat menyetrika
tanpa uap, tekan tombol

lonic DeepSteam untuk
menonaktifkan fungsi lonic
DeepSteam. Fungsi lonic
DeepSteam tidak berpengaruh
apa-apa bila menyetrika tanpa
uap.

Bunyi dengungan berlanjut

begitu Anda melanjutkan
menyetrika.
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Chuc mumg ban da mua duogc san pham Philips méi
va chao mimng ban dén véi Philips! Pé 6 duoc loi
ich ddy du tor sy hd tro do Philips cung cap, hay ding
ky san pham tai www.philips.com/welcome.

Mb ta chung (Hinh 1)

Bau phun hoi nudéc

L5 cham nudc

NUt phun

NUt digu chinh hoi nuéc

NUt phun tang cuong hoi nudc

NUt bdm lonic DeepSteam (chi c6 & cdc

kidu GC4880, GC4875, GC4870)

7 Dén bdo lonic DeepSteam (chi cé & cac kidu
GC4880, GC4875, GC4870)

8 NUm diéu chinh nhiét do

9  Dén bdo nhiét d6 mau hd phéch (tat ca
céc kiéu)/den ty dong tit mau do (chi véi
kidu GC4891/GC4890/GC4880/GC4875/
GC4870/GC4865/GC4860/GC4856/GC4855/
GC4852/GC4851/GC4850).

10 Day dién ngudn

11 Bang thong s6

12 Mat dé

13 Nut Calc-Clean

Khong hién thi: N&p bao vé& chiu nhiét (chi cé & kidu

GC4880)

Khong hién thi: cbc cham nudc

oUW N =
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Hay doc k¥ hudng dan st dung nay trudce khi st
dung thiét bj va cat gitt dé tién tham khao sau nay.

Nguy hiém
- Khéng dugc nhing ban Ui trong nudc.

Canh bao

- Trudc khi cdm dién, kiém tra xem dién dp ghi trén
bang théng s6 cé tuong ing véi dién dp ngudn
hay khéng.

- Khéng duoc st dung thit bi néu phich cim, day
dién ngudn hodc chinh ban than thiét bj c6 dau
hiéu hu hdng thé hién ra bén ngoai, hoic néu thiét
bi da bi roi hodc ro ri.

- Neéu day dién ngudn bi hu hong, ban nén thay day
dién tai trung tdm bdo hanh cla Philips, trung tam
bao hanh do Philips Gy quyén hodc nhiing noi c6
kha nang va trinh do tuong duong dé tranh gay
nguy hiém.

- Phai ludn d& mit dén thiét bi khi da cdm dién.

- Thiét bi nay khéng danh cho ngudi dung (bao
gbm ca tré em) cd stc khde kém, kha ning gidc
quan hodc than kinh suy gidm, hodc thiéu kinh
nghiém va kién thic, trr khi ho duoc gidm sat
hozc hudng dan str dung thiét bj bai ngudi ¢
trdch nhiém dam bao an toan cho ho.

- Tré em phai duoc gidm sat d& dam bao ring
ching khong choi dua véi thiét b nay.

- Khéng dé day dién ngudn tiép xdic véi mat dé khi
con néng.
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Chay

- Chi ndi thiét bj vao & cdm dién ¢ day tiép dat.

- Kiém tra day dién ngudn thudng xuyén v& nhiing
hu héng cé thé xay ra.

- M3t dé rat ndng va cé thé gay bong néu cham
vao.

- Khi ban da ti xong, khi ban lau chui ban i, khi ban
cham nudc vao hay thdo nudc ra khdi ngan chira
nudc, cling nhu khi ban khong Ui trong choc l4t:
hay xoay ndm diéu chinh hoi nuéc dén vj trf 0,
dung ban i ddng Ién va rdt phich cdm ra khai
5 dién.

- Ludn dit va st dung ban Ui trén b& mat phang,
nam ngang va chic chin.

- Khéng dugc cho nudc hoa, gidm, chat ho vai, chat
ty rira, chat phy tro Gi hay nhiing hda chat khac
vao trong ngdn chia nudc.

- Thiét bi nay duoc thiét k& chi dé diing trong gia
dinh.

bién tur truong (EMF)

Thiét bi Philips ndy tudn tha tat ca cac tiéu chudn lién
quan dén dién tur truong (EMF). Néu duoc st dung
ddng va tuan thd cdc huéng dan trong sich hudng
din nay, theo cdc bang ching khoa hoc hién nay, viéc
s&r dung thiét bi nay la an toan.

Truéc khi st dung 1an dau

G& tét ca nhin dan, tdm bao vé hodc gidy béng
ra khdi mit ban ai.

Rira sach va lau khé c6c cham nuérc.
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Chuén bj sir dung may

Do nurdc vao ngan chira

Loai nuéc duwoc sir dung
Ban cd thé st dung nudc tr voi thong thuong de do
vao ngan chia nudc.

Meo: Néu nuéc mdy & khu vuc cda ban ¢6 nhiéu tap
chdt, chung téi khuyén ban nén hoa chung véi mét
lurong nuéc cdt tuong duong. Khéng duoc dung riéng
moi nudc cdt.

Bio dam rat dién ra khdi may.

Xoay nim kiém soat hoi nwée dén vi tri 0
(= khéng c6 hoi nuérce).

Mé& nip 16 cham nuwéc.

Nghiéng ban ui vé& phia sau va s dung c6c
cham nwéc dé cham nuédce vao ngan chira
nwéc, nhiéu nhit 1 t&i dén mire toi d;a.

Khéng do nudc vao ngan chia qua miac TOI DA,

Khéng dwoc cho nwéc hoa, gidm, chit hd vai, chat

tAy rira, chit phu tro Gi hay nhirng héa chit khac

vao trong ngan chira nwéc.

Déng ndp 15 cham nuwéc lai (nghe tiéng ‘click’).
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Chon cai dat nhiét d6 va hoi nuéc

Cai dat nhiét do va hoi nuéc

Loai vai Caidat Cai Tang cuong  lonic
nhiét d& dit hoi  hoi nudc DeepSteam (chi

nudc 6 & mbt s6
kiéu nhat dinh)

Lanh Téida 56 & 6

Cotton (XY} 3-4 & cé

Len (X 1-2 Khéng kha cé
dung.

To lua ° 0 Khéng kha Khéng kha dung.
dung.

Céc loai vai tbng @ 0 Khoéng kha Khéng kha dung.

hop (nhu acrylic, dung.

ni-léng, poliamit,

poliexte)

Luu y: Nhw durgc chi bdo & bdng trén, khéng sir dung

hoi nuéc hodc tdng cudng hoi nuéc & nhiét do thap,

néu khéng nwéc nong cé thé bi ro ri tir ban di.

Chi c6 & mét s6 kidu nhit dinh: thao nip bio
vé chiu nhiét.

Khéng dé nip bao vé chiu nhiét trén mit dé ban di
trong khi adi.

Dung dirng ban ui.
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D& chon nhiét dé Gi yéu ciu, xoay num diéu
chinh nhiét dé dén vi tri thich hop (xem bang
‘Cai dit nhiét d6 va hoi nwéc’ & trén).

Kidm tra nhan ghi chat liéu vai dé biét loai vai.

N&u ban khéng biét mét mén dd dugc lam bang

(nhting) loai vai nao, hay chon nhiét d6 Ui thich hop

bing cich Ui th&r mot viing ma s& khéng bi nhin thay

khi ban mac vao hodc st&r dung mén db dé.

Céc chat liéu lua, len va vai téng hop: Ui méat trong

clia vai dé& tranh bj cdc vét béng. Khéng diing chirc

nang phun hoi nuéc dé tranh bi cdc vét 6.

Hay Ui trude cdc loai quan do thich hop véi nhiét do

0i thap nhat, vi du nhu cdc loai quan 4o lam tur soi

téng hop.

Dit ché dé hoi nwéce thich hop (xem bang ‘Cai
dat nhiét d6 va hoi nwéc’ & trén).

Cim phich cim vao 6 dién c6 tiép dat.
D Dén béo nhiét dé6 mau hd phach sé sang.
A Khi dén bao nhiét dé mau hd phach tit, hay
ch& trong chéc lat truére khi bat dau Gi.
D Bén bio nhiét do sé thinh thoang bit sang trong
khi ai.
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St dung thiét bi

Luwu y: Khi st dung lan ddu tién, ban Gi sé thdi ra mot it
khoi. Hién tuong ndy sé két thic sau mét luc st dung.

Ui khéng st dung hoi nuéc

Xoay nim kiém soét hoi nwée dén vi tri 0
(= khong cé hoi nuwérc).

o

ocwmawn

Dit nhiét dé Gi yéu ciu (xem chuong ‘Chuén
bi st dung’, phan ‘Chon cai dit nhiét d6 va hoi
nwoc).

Ui ¢6 sir dung nuéc

Bio dam c6 nwéc trong ngin chira nwée.

Pit nhiét d6 ui yéu cau (xem chuong ‘Chuin
bi st dung’, phan ‘Chon cai dit nhiét dé va hoi
nuéc).

Dat ché d6 hoi nwérce thich hop (xem chuong
‘Chun bi str dung’, phan ‘Chon cai dit nhiét d6
va hoi nuoéc).

Luwu y: Ban i bdt ddu tao hoi nuéc ngay sau khi dat téi

nhiét dé da dat.
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Ui hoi véi hoi nuéc tang cuong

D& 6 hoi nwdc ting cudng trong khi di, bam
va git nat phun ting cwong hoi nuwéc.

Ui bing chirc ning lonic DeepSteam (chi c6
& mét s8 kidu nhit dinh)

Khi ban st dung chiic ndng lonic DeepSteam trong
khi Gi hoi, hoi nudc dugc tao ra sé min hon khi di
bang hoi nudc théng thudng. Hoi nudc min tham
siu hon vao vai. Diéu nay gilp ban dé dang Gi phing
nhing nép nhan khé ui.

Bédo ddm cé nuwéc trong ngdn chira nude.

Dit nhiét dé Gi yéu ciu (xem chuong ‘Chuin
bi st dung’, phan ‘Chon cai dit nhiét dé va hoi
nuéc).

Bit ché dé hoi nuéc thich hop (xem chuong
‘Chuin bi st dung’, phan ‘Chon cai dit nhiét d6
va hoi nwéc).

Bam nut lonic DeepSteam moét Ian dé bat chirc
nang lonic DeepSteam.
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D Bén bio lonic DeepSteam sé& sing va ban sé&
nghe thdy mét am vo ve.

D Luc nay ban i sé tao ra hoi nuéc lonic
DeepSteam dé gitip ban Gi phing nhirng nép
nhan khé ai nhit.

(7

Bam lai nat lonic DeepSteam dé tit chirc ning
lonic DeepSteam.

Lwu y: Chire ndng lonic DeepSteam chi cé tdc dung khi
duoc str dung két hop voi cai ddt hoi nudc va cai ddt
nhiét do trong khodng tir @ @ dén MAX (t6i da).

Luu y: Khéng str dung chirc ndng lonic DeepSteam khi
Ui khéng c6 hoi nuéc va/hodc cai dat nhiét dé thap. Tuy
nhién, khi Gi & nhiét d6 khong cd hoi nudc véi chirc ndng
lonic DeepSteam duroc bdt sé khong lam hu ban di.

Luu y: Cong sudt phun khi bat chirc ndng lonic
DeepSteam c6 thé khdc nhau tai tirng thoi diém, tiy
thudc vao nhiét dé dang di.

Pic diém

Chirc nang phun

Ban co th§ st dung chic nang phun & bat ky nhiét
/ dé nao dé lam am dd can Gi. Lam nhu vay sé gidp Ui
phéng nhiing nép nhan khd Gi.
Bdo ddm cé nuwéc trong ngdn chira nude.
An nat phun hoi nwéc vai lan dé lam im dé
can ai.

Chirc nang tang cwong hoi nuéc

Hoi nudc tang cudng ti mat dé ban Ui ¢ Bau Ban
Ui phun hoi dic biét gidp Gi phdng nhiing nép nhin
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khd Gi. Chiic nang tang cuong hoi nudc gidp phan
phdi d&u hoi nudc vao moi chd clia quan do.

Chtc ning ting cudng hoi nudc chi ¢é thé sir dung
& nhiét d6 gitta @ @ @ va MAX.

Bam va tha nat phun ting cuong hoi nude.

Tang hoi nuwéc dirng

Ban ciing c6 thé st dung chirc ning ting cudng

hoi nuéc khi git ban Gi & vi tri thing dirng.
Diéu nay gilp loai bd cdc nép nhan clia quan do
treo, man ctra, v.v...

Khong bao gio hudng tia hoi nudc vao nguoi.

Chirc ning ngit ri nuéc

Ban Ui nay ¢ chic nang ngan ri nudc: ban Ui ty dong
nglmg phun hoi nudc khi nhiét do qud thap dé trdnh
nudc i ra t& mat ban ai. Khi diéu nay xay ra, ban cé
thé nghe thay mét 4m béo.

Chirc ndng tu dong ngit (chi c6 & mét s6
kiéu nhit dinh)

Chtrc nang tu dong ngdt s& tu déng & tu tit ban ui
néu né khong duac dich chuyén trong mot khoang
thoi gian.

D Deén bao ngit dién tw déng mau dé nhip nhay
cho biét ban i d duwgc tit bing chirc ning ngit
dién an toan.

D& 1am ban i ndéng 1én trd lai:

CAm ban ai [én hoic diy nhe ban ai.

D Dén ty déng tit mau dé sé tit.

D Néu nhiét do clia mit dé ban i da gidm xudng
dudi nhiét dé Gi da dit, den bao nhiét do hé
phach sé sang.
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Néu dén bao nhiét d6 mau hd phach sang sau
khi di chuyén ban ai, che cho dén tit trudc khi
bt dau di.

Lwu y: Néu dén bdo nhiét d6 mau hd phdch khéng

sang sau khi di chuyén ban Gi, mdt dé ban Gi van c6

nhiét dé phii hop va ban Gi sén sang dé sir dung.

Vé sinh va bao duéng may

Vé sinh

Vin nat diéu chinh hoi nuwéc dén vi tri 0, rat
diy cdm ban di ra khdi 6 dién va dé ban i
nguoi.

Lau sach cac I&p gi va bui bin khoi mit ban di
béing mot miéng vii 4m va véi mét chit tay rira
(dang 16ng) khéng c6 tinh dn mon.

Dé gitr cho mit dé dwoc tron nhin, ban nén tranh

d& va cham manh véi cac dé vat béng kim loai.

Khéng bao gior diing cac miéng x6p co rira, gidm

hodc cic hoa chit khac dé lam sach mat dé.

Lau chui phan trén cla ban Gi bing mot miéng
vai am.

Thudong xuyén rira binh chira nuwére cla ban Gi.
Phai d6 hét nudc trong ngin chira sau khi rira
sach.

Hé Théng Khir Véi Héa Tac DPéng Kép

- Cdc tdm khtr voi hda gidp ngan ngtra can voi lam

tat ngh&n cdc 16 théng hoi. C4c tAm khir voi héa
¢ tdc dung lau dai va khéng can thay thé.

- Chuc nang Calc-Clean ¢6 tdc dung loai bd cdc

phan t& can véi khoi ban ui.
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St dung chirc nang Calc-Clean

Hay st dung chic nang Calc-Clean hai tuan mot lan.
Néu nudc mdy & khu vic clia ban ¢ nhiéu tap chat
(nghia 1 trong khi ti ban s& thay cac vét ban thodt
ra tir mat ban Gi), hay st dung chic nang Calc-Clean
thuong xuyén hon.

Bio dam rut dién ra khdi may.
Xoay nut kiém soét hoi nuwée sang vi tri 0.

& nude vao ngin chira dén mirc
H bs gin chira MAX
(t6i da).

Khéng db gidm hoic cic chit lam sach cin khac
vao ngin chira nudec.

Diéu chinh nhiét dé vé mirc MAX.

Cam phich cim dién vao & dién tudng cé tiép
dat.

A Rut phich cdm dién ban Ui ra khi dén bao nhiét

do vira tit.

Cam gilr ban Gi bén trén chiu rira, an va gitr

nat Calc-Clean va lic nhe ban Gi qua lai.

D Hoi nwdce va nude séi sé thoat ra tir mit dé ban
Gi. Céc chit ban va cin (néu co) sé duoc xa ra
ngoai.

Bl Tha n(t Calc-Clean ra ngay khi tit ca nudc

trong ngin chira nwée da chay ra hét.

Bl Lip lai qua trinh Calc-Clean néu ban di van con
chitra nhiéu chat cin.
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Sau qua trinh Calc-Clean

Cim lai phich cim dién vao & dién va dé ban i
néng 1én dé lam khé mit dé ban ui.

Rt phich cidm chia ban i ra khai & dién khi
ban i da dat t&i nhiét dé Gi duoc dit.

DAy nhe ban i néng trén mét manh vai dé lam
khé cac vét nuwdc bam trén mit ban Gi.

D& ban ti ngudi trwde khi dem cat.

Luu trit sira

Vin nut digu chinh hoi nwéc sang vi tri 0 va
rat phich cdm cta ban Ui ra khoi & dién.

Db hét nwée khoi ngin chira.

Hzy dé ban Gi ngudi xudng & noi an toan.

Quan day dién xung quanh ngin bao quan diy
dién va cb dinh bang kep gilr day dién.

Bio quan ban Gi & tw thé dung dirng tai noi
kho rdo va an toan.
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Nip bao vé chiu nhiét (chi c6 & mot s6 kiéu
nhét dinh)

Ban c& thé bao quan ban Gi trén ndp bao vé chiu
nhiét ngay sau khi Gi. Khdng can thiét phai dé ban di
ngudi xubng trudc.

Khéng st dung ndp bdo vé chiu nhiét trong khi Gi.

Quin day dién xung quanh ngin bdo quan diy
dién va cd dinh bang kep gilr day dién.

Dit ban Ui lén ndp bao vé chiu nhiét.

Mo6i truong

- Khéng vt thiét bi chung véi chit thai gia dinh
thong thudng khi ngimg s&r dung nd. Hay dem nd
dén diém thu gom chinh thic dé téi ché. Lam nhu
thé, ban sé gilp bao vé& mdi truong.

Bao hanh va dich vu

Néu ban can théng tin hay gdp truc trac, vui long vao
trang web cla Philips tai www.philips.com hodc
lién hé v&i Trung Tam Cham Séc Khach Hang cla
Philips & nudc ban (ban s& tim thdy s6 dién thoai cla
Trung tdm trong t& bao hanh toan ciu). Néu khéng
cé Trung Tam Cham Séc Khdch Hang tai quéce gia clia
ban, hay lién hé véi dai ly Philips tai dia phuong ban.
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Cach khic phuc su c6

Néu thiét bi khéng hoat déng hodc khéng hoat dong
binh thudng, trudc tién xin hay kiém tra bang bén
dudi. Néu van dé khoéng dugc néu trong bang nay,
€6 thé thiét bj bj hu. Trong trudng hop thiét bi bi hu,
chiing t6i khuyén ban nén mang thiét bj t&i dai ly
hodc trung tdm dich vu duoc Philips Gy quyén.

Nguyén nhan cé
thé

Giai phap

Ban Gi da
duoc cdm
dién nhung
mat ban Ui
khéng ndng.

Ban Ui khong
phun hoi
nudc.

Cé sy b Ve day
ndi hay phich cdm
dien.

Num diéu chinh
nhiét d6 duoc dat
& vi tri MIN.

Khdéng ¢6 du nudc
trong ngan chia.

Xoay ndit kiém
sodt hoi nudc sang
vi tri 0.

Ban Gi khéng du
néng va/hodc chic
nang ngdn ri nudc
duoc kich hoat.

Kiém tra day dién ngudn, phich
cam va & cim.

Van nut diéu chinh nhiét dé téi vi
tri y&u cau.

D& nudc vao ngin chira (xem
‘Chudn bj ai'; muc ‘D4 nudc vao
ngan chia)).

it ndt kiém sodt hoi nudc sang
& moét vj tri gitia 1 va 6 (xem
chuong ‘Céch st dung thiét by,
muc ‘Ui ¢6 sir dung hoi nuéc).
Chon nhiét d6 thich hop cho Ui
hoi ( @ @ @ dén MAX (t6i da)).
Dung ding ban Ui va doi cho dén
khi d&n bdo nhiét d6 tit trudc khi
bat dau ui.
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Giai phap

Ban Ui khong
phun hoi
nudc tang
cuong.

Nudc nhd
giot 1én VAi
trong khki Ui.

Ban da st dung
chiic ndng phun
hoi nudc tang
cudng qud nhiéu
lan trong khoang
thoi gian ngan.
Ban Gi khéng du
nong.

Ban chua day 16
cham nudc dung
cdch.

Ban da cho chat
phu gia vao ngdn
chdra nudc.

Nhiét do duoc dat
qud thap dé ti hoi.
Ban da st dung
chiic ndng ting
cuong hoi nudc &
ché dé nhiét do
dusi eee.

Tiép tuc Ui & vi trf ndm ngang va
doi mét lat trudce khi st dung lai
chirc ndng tang cuong hoi nudc.

Dit nhiét d6 Gi & muc cd thé st
dung chiic ndng tang cudng hoi
nuéc (@ @@ dén MAX (téi da)).
Dung ding ban Ui va doi cho dén
khi d&n bdo nhiét d6 tit trudc khi
st dung chic nang tang cuong
hoi nudc.

An vao ndp van chdm nuéc cho
dén khi nghe thay tiéng click.

Rla sach ngan chia nudc va
khéng cho bat ky chat phu gia nao
vao ngan chira nudc.

Dt nhiét dd toi thiéu 13 @ @,
Xoay ndm diéu chinh nhiét dé

dén vi trf gita @ @ @ va MAX
(t6i da).
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Nguyén nhan cé

thé

Giai phap

Nudc ri

ra tor mat
ban Gi sau
khi ban i
da ngudi di
hodc da cat
bdo quan.
Trong khi
Gi, chat gi
va chat can
thodt ra tu
mat ban .
Beén bdo
tu dong
tat mau dé
nhdp nhéy
(chicéd &
mot s6 kidu
nhat dinh).
Ban Ui phat
ra tiéng vo
ve.

Tiéng vo ve
nglng phat,
mac du chidc
nang lonic
DeepSteam
dang bat.

Ban da dat ban Ui
& i trf ndm ngang
khi van con nudéc
trong ngan chia
nudéc.

Nudc cing tao
thanh cdc 16p g
moéng bén & mdt
trong ctia ban Ui.

Chuc nang tu dong
ngat da tit ban

Ui, (xem chuong
‘Céc tinh nang,
muc ‘Chirc nang tu
déng ngdt).

Chtrc nang lonic
DeepSteam dang
bat.

Tiéng vo ve ngling
phdt vi ban da dat
ban Ui & tu thé
dung diing.

Db hét nudc khai ngan chia.

S& dung chic nang Calc-Clean
mot hay nhiéu lan (xem chuong
‘Lam sach va bdo dudng', muc ‘St
dung chirc nang Calc-Clean’).

Dich chuyén nhe ban Gi dé t4t
chic ning tu déng ngat. Bén bdo
tu déng tat mau dd nglmg sang.

Néu ban nghe thay tiéng vo ve

khi ti khéng cé hoi nudc, hdy bam
nut lonic DeepSteam dé tit chuic
nang lonic DeepSteam. Chiic nang
lonic DeepSteam khong ¢ tdc
dung khi Ui khéng dung hoi nudc.

Tiéng vo ve tiép tuc phét ra ngay
sau khi ban tiép tuc Ui.
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